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AnekcaHop Hukughopoe (Norouk)

CTUXOTBOPEHUE «BOJIbLLUE CBETA! BOJIbLLUE CBETA!»
9HTOHU XEKTA B KOHTEKCTE
AMEPUKAHCKOM NO33UN XOJTOKOCTA

Baransneiil onsliT OHTOHN XekTa (Anthony Evan Hecht, 1923-2004) ctan yHUKaIbHBIM OIBITOM
JUTST aMEpPUKAHCKOTO T03Ta. XYyI0KECTBEHHOE OCMBICICHHE YBHJIEHHOTO OTPAa3ujioch B COOpPHHUKE
CTUXOTBOPEHUH, M3JAaHHOM Yepe3 ABaJllaTh JBa roja IMOCJIE OKOHYAHMUS BTOPOM MHUPOBON BOWMHBI.
Kuaura Xexrta «Tspxensie BpemeHa» [8] (1967) — IlymuruepoBckas mpemust (1968) — xknHura
HE TOJIBKO O CBSI3aHHBIX C BOWHOM MEPEKUBAHUSLX MOATA-OYEBUIIA, ITO «...KOMMEHTAPHI HE MPOCTO
Ha YEJIOBEYECKYIO OECUEIIOBEYHOCTh K YEIOBEKY, HO Takke Ha OecuesioBeqHOCTh CyapOBI K 4eJIOBEKY» [13]
(3mecwk u ganee mepeBoa Moil. — A. H.). CTUXOTBOpEeHHS 3TOTO COOpHHKA TPAKTHIECKH TOTHOCTHIO
BoLLTK B KHUTY «CoOpaHue paHHUX CTHXOTBOpeHuit» (1990) [6].

Camoii, moxanyid, CHILHOW peaknueld Ha yKachl BOWHBI CTaja peaknus Ha ITOCIEICTBUS
HAIICTCKUX 3BEPCTB B 0CBOOOKAEHHOM DiioccenOypre. B onHOM u3 HHTEpBBIO XEKT KOMMEHTHPYET
cBO#l ombIT: «DocceHOypr ObuT AomonHeHreM byxenBanbaa. OH SBISUICS OJHOBPEMEHHO JIarepeM
CMEPTH U JiarepeM pabCKoro Tpy/a, TJie 3aKIIOYCHHBIX 3aCTaBIsUIA U3TOTaBIUBATh MECCEPIIMUTTHI Ha
3aBOJIe, HAXOMMBIIMMCS BHYTpH IepuMmeTpa gareps. Korma mbel mpuOsumm, mepconan CC yxe,
KOHEYHO, cOexan. 3akiIroueHHbIe yMHpaIH cO ckopocThio 500 uenoBek B JeHb OT THda. Tak Kak
y MEHS ObUTH 3a4aTKu (PpaHIly3CKOTO M HEMEIIKOTO, MEHS Ha3HAYMIN ONMPAIIUBATh TeX (HPAHITY3CKUX
3aKJTFOYEHHBIX, KOTOpPBIE YYBCTBOBAJIM c€€0S JOCTATOYHO XOPOIIO, YTOOBI TOBOPHTH, B HAJEKIE
COXPaHHUTH CBUJETENHCTBA MPOTHUB TE€X, KTO YIPaBIsUI jarepeM» [7, c.26]. [locne BOWHBI DHTOHH
XeKT, BOCIOJB30BABIIMCh 3aKOHOM O JIBIOTax JIeMOOWIN30BaHHBIM, ocTymuid B Kanbon Kommemxk,
rae To3HaKOMMICS co MHOTUMH Bemymmmu modtamu CIIA [4]. TloMmumo ydeOnl y TodTa U KPUTHKA
Hxona Kpoy Pancoma (John Crowe Ransom, 1888-1974) m nmureparypoBemdeckoit paboThl, XeKT
3aHMMAJICS BOIIPOCAMU XOJIOKOCTa. HacKombko CHIBHO OBLIO €ro NepekHBaHHE, CBUACTEIBCTBYIOT
cioBa caMoro moaTa: «CaMo MeCTO, CTpaJaHus, CBUCTEILCTBA 3aKIIFOYCHHBIX ObLTH BHE TTOHUMAaHMSL.
MHorue Tofpl Mocie 5 MPOCHIaics OT Kpuka. S momkeH 100aBUTH elle OAHY BaXHYIO JETallb: MMOCIe
BOMHBI I MHOTO YHUTAJl JUTEPATYPhl O XOJIOKOCTE, U S YXKE HE MOTY MO0 3JI0CTh U OTBpAIICHHUE OT
peanbHO YBUIEHHOTO HE CMEUIMBATh C TEM, YTO MHE IMO3XE NMPUILIOCh y3HaTh [7, c. 26]. Ciyuai
XekTa — cityyaid HEOpJIMHAPHBIN JJIsI aMEPUKAHCKOM MOA3UM XOJIOKOCTa. M3 BCceX M3BECTHBIX MO3TOB
CUIA, HemocpeICTBEHHBIX YIaCTHHUKOB BTOPOM MHPOBOI BOWHBI, OUEBHUIIIAMU HAIUCTCKHUX 3BEPCTB
CTalM eule HEeCKOJIbKO Mmo3ToB. Cpenu HUX MoOHO BbIAenuTh ['anca IOprencena (Hans Jurgensen),
Eduma ®orens (Ephim Fogel) un Jlyuca Cummcona (Louis Simpson). Paunamn Txappemnn (Randall
Jarrell), mpu3HAHHBIN CaMBIM KPYITHBIM aMEPUKAHCKHAM TT03TOM, IIHCABIITNM O BTOPOW MUPOBOM BOWHE,
U KOTOPBIA 4acTO oOpamaiics K TeMe XOJOKOCTa, XOTh U CIYXKHI B BoopykeHHBIX cunax CIHIA, He
MOKU/1a]l KOHTUHEHTA U HE yYaCTBOBAJ B BOCHHBIX JICHCTBUSIX.

PaccmarpuBasi cTUXOTBOpeHHST XEKTa O XOJIOKOCTE (IMIPUMEPOM MOXKET CIYXKHUTh pa3doop
cTuxoTBopeHus: «Persistences» B cBere ctuxorBopeHuil «More Light! More Light!», «Rites and
Ceremonies», a Tak *e¢ B KOHTEKCTE ABCTPAIMHCKON MO33MM XOJOKOCTAa CMOTPUTE B CTaThe
npodeccopa Ilurepa Ctuna [6, ¢. 55-72]), ¥ B 4aCTHOCTH caMO€ M3BECTHOE IPOM3BEICHHE Ha 3Ty
teMmy «boibire ceeta! bomemie cBeral» [8, ¢. 64—65], cneayer yIuTHIBaTh, YTO OHH CTAJId UTOTOM Kak
BOCTIPUATHS COJIAATa-OCBOOOAUTENS, TaK W JBAAINATHICTHETO OCMBICIICHUS TPArU4eCKUX COOBITHH.
«bonpie cBera! Bomblie cBera!» BOILIO BO MHOXECTBO AHTOJOTUA MHUPOBOM M aMEpUKAHCKOM
M033WH O BTOPOH MHUPOBOH BoitHe, k puMepy: Articles of War. A Collection of Poetry about World
War I/ Ed. by Leon Stokesbury. — The University of Arkansas Press, 1990. — 229 p. (p. 104-105);
Blood to Remember. American Poets on the Holocaust / ed. by Charles Fishman. — Lubbock: Texas
Tech University Press, 1991. — 426 p. (p. 61-62); Holocaust Poetry / ed. and with an introduction by
Hilda Schiff. — New York: St. Martin’s Griffin, 1995. — 234 p. (p. 99-100); Beyond Lament: Poets
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of the World Bearing Witness to the Holocaust / ed. and with an introduction by Marguerite M. Striar. —
Evanton: Northwestern University Press, 1998. — 565 p. (p. 54-55); Poets of World War II / Ed. by
Harvey Shapiro. — New York: The Library of America, 2003. — 262 p. (p. 170-171); The Oxford
Book of War Poetry: Second Reissue / ed. by Jon Stallworthy. — New York: Oxford University Press,
2008. — 400 p. (p-303-304). CTHXOTBOpPEHHE COCTOMT H3 ABYX CIEAYIOUMX JpYyr 3a APyrom
croxkeToB. Ha3BaHMe cTHXOTBOpPEHUS] — TMPENIIOJIOKUTENIBHO MIPEICMEPTHBIE cIoBa ['eTe, He BIEpPBbIE
WCTIOJIB3yEeMbIE B aHTJIOS3BIYHOM mol3un (k mpumepy: «Let the Light Enter» ¢ moazaronoBkom «The
Dying Words of Goethe» ®psucuc Xapnep (Frances Harper, 1825-1911) B anTONOrHHM aMepUKaHCKON
skeHckol mo33un XIX Beka American women poets of the nineteenth century: an anthology / ed. by
Cheryl Walker. — New Brunswick: Rutgers University Press, 1992. — 423 p. (p. 245-246) nnn
CTUXOTBOpEeHHE Manom3BecTHOTO aBTopa R.V.Hayday «More Light for All» omy0nmkoBanHOe
B KypHane Douglas Jerrold’s Shilling Magazine. V 4. — London: The Punch Office, 1846 (p. 61)),
Kak OBl 03arflaBIMBAIOT KaKIYI0 W3 4YacTedl CTHXOTBOpeHus. llepBble Tpu CTpo(dbl MOBECTBYIOT
0 Ka3HU Ha KOCTPE XPUCTUAHCKOI0 My4€HHKA. Y UUThIBasi OCOOEHHOCTH CMEPTH, MOXKHO IPEIIIONIOKHUTb,
YTO CTUXOTBOpeHHE noBecTByeT 0 Xbio Jlatumepe (Hugh Latimer, 1485-1555), uzBectHoM nesitene
aHrimiickoii Pedopmanmu, KOTOpOro, Kak W MHOTHX JPYTMX INPOTECTaHTCKUX LEPKOBHHUKOB,
IPUTOBOPHIIM K CMEPTH 3a €pech MPOTECTaHTU3MA TI0ciIe IPUXoa K Biaactu Mapuu Tronop.

Mapusi, npenaHHas KaToJIM4Ka, CTpeMWIach K IpuUMHUpeHHI0 ¢ Pumom, mis 3toro ObuIO
MOJTOTOBJICHO XOJAaTaiCTBO MapiiaMeHTa «O TPOLICHWW». TakuM 00pa3oM «BOCCTAHOBICHBI OBLTH
CTapble 3aKOHbl O COMOKEHHM €peTHKOB, IIOArOoTaBiMBajach M Ka3Hb HauOojiee BUAHBIX
IPOTECTAHTCKUX LEPKOBHUKOB. llocienoBaBiiee 3a 3TUM JKECTOKOE IIPECIEeIOBAHUE EPETHKOB
Y CEKTAHTOB <...> 0Ka3aJoch (PaTalibHBIM MPEINPUSTHEM MO TOMY XapaKTepy, KOTOpOe OHU MPHHSUIO.
Ilocne BuaneWmmx nepkoBHUKOB — Jlatmmepa, Xymepa, ®eppapa U, HAKOHEI, apXUEMHCKOIA
Kpanmepa — xepTBaMu Npecie0BaHUi CTAHOBSTCS TOJBKO JIFOJU HEU3BECTHBIE, INIABHBIM 00pa3oM
pemMecieHHUKH 1 Menkue Gepmepbl. COMOKEHO OBIIIO OKOJIO TPEXCOT YeJIOBEK, BHIOPAHHBIX, T0-BUAUMOMY,
cinyvaitHo» [2, c. 163]. MacmTab 3THX mpecielIoBaHMid, KOHEYHO, HECPaBHUM C MacimTabom
IpEeCcIeIOBaHUN «He-apuillleB» HalUCTaMHU, HO, €CJIM YYUTHIBaTh, YTO B IIEPBOM CIydae COOBITHS
npoucxomiat B X VI Beke, To pacrpaBa HaJ MPOTECTAHTAMHE, HE MMEIOIIAs MPEIEICHTOB MOJ00HOTO
pa3maxa, BIIOJIHE CONOCTaBMMa C (alIMCTCKUMH 3BEpCTBaMU. 1 MMEHHO Ha 3TOM COIIOCTaBICHUH
CTpOHUTCS CTUXOTBOpeHHe «bombine cBera! bonbire cBera!».

B ocraBmmxcs maTtH crpodax XeKT XyHOKECTBEHHO IEPEOCMBICIMBACT pPEaTbHBIA dIH30,
onucannelii B kuure Erenus Korona «Teopus m mpaktuka ama» [10]. «Illapdropep yBumen aByx
eBpeeB, YbM CWiIbl ObUtM Ha ucxozae. OH mpukasan noisky mo uMeHu LlTpacka 3akomaTh OBYX
YeJI0BEeK, KOTOpPBIE e/[Ba MOIJIM JAepxarbcsi Ha Horax. Ilomsk ortkasancs. Illapdropep B3sn KHpKy,
yIapuil NOJsIKa U NPUHYAWI €ro Jieub B OJHY M3 KaHaB BMECTO IBYX €BpE€B. 3aT€M OH 3aCTaBHJI
eBpeeB 3akomarh mojsika. OHU COTJIaCHIIMCh B CTpaxe 3a CBOM JKM3HM M B Haaexkae H30exaTh
crpamHoi ydacTu. Korga ToJIbKO TOJIOBa MOJAKa OCTajach HE MOKPBITOM 3eMJIEH, 3CICOBEI]
OCTaHOBWJI €BpeEB M BejeN oTkomarb. Ha 3ToT pa3 eBpesiM NpHUIUIOCH Jieub B KaHaBy, a IOJISIKY
npuKa3aHo ObUTO 3aKamnbiBaTh uX. [loTMXOHBKY KaHaBa HamousiHsuiach 3emieil. Korma pabora Obuia
3aKOHYEHa, wIapropep JUYHO yTpamOoBal 3eMill0 Hax AByMs keprtBamm» [10, c. 94].
B cTuxoTBOpeHNN 3TA MCTOPHSI 3BYYHT ¢ AomoiaHeHueM. [locie norpebenmst eBpeeB 3axuBo odurep CC
CTpEJISIeT MOJISIKY B )KMBOT, M TOT Y€pe3 HECKOJIBKO YacOB UCTEKAET KPOBBIO.

CruxotBopenue «bonpme cera! bonpiie cBeTal» MOCTpOEHO Ha MapajiensaX. JTo, MPEXIE
BCET0, KacaeTcsl CIOXKETOB, HO, TEM HE MEHee, KJIIOUEBBIMHU IIO3MLHUSAMH B TOJKOBAaHMM 3aMBICIA,
INPUYMHBl CPAaBHEHMS COOBITMH MYYEHHYECKHX CMEpTel B CPEJHEBEKOBbE M BO BpeMs BTOPOM
MHUpPOBOH BOWHBI SIBJISIIOTCS HEKOTOphIe oOmmIMe, OOBEAMHSIOMME JAeTald HayalbHOH |
3aKJIFOYUTENIBHON YacTH CTUXOTBOPEHUH, IIPUUYEM MHOTHE JICTaJIH HE CTAHOBATCSI OYEBUIHBIMU I10CIIE
nepBoro npourteHus. KilouoM K INOHHMMAaHUIO CTUXOTBOPEHHSI MOXET CIIY>KUTh CpaBHEHHUE cIlioco0a
noJaud TOW Win uHOW Aetanu. [lapamnenusm Kpoetcss HE TOJBKO B XyJOXXECTBEHHOH OpraHu3aunuu
TekcTa. CpaBHHMBas XyA0KECTBEHHOE OCMBICIICHUE M CAMHU PealbHbIe HCTOPUIECKUE COOBITHS, MOXKHO
3aMETUTh TO, Ha 4eM OHTOHUM XeKT CTaBUT aKLEHThl, a Kakue JeTaad 3aMajuuBaeT. 3asBICHHas
B 3aIJIaBUU HJES céema MPOXOIUT Yepe3 BCe CTUXOTBOPEHHE M CTAHOBHUTCS ONpENENeHHBIM OOIIUM
3HaMEHATEeNAM AJIS1 3TUX OBYX HCTOpHi. CBET B CTUXOTBOPEHHH IPEICTABICH B TPEX MPOSBICHUSIX:
CBET OOXKECTBEHHBIH, CBET TI'yMaHuU3Ma U JIMYHBIA CBeT uenoBeka. CBeT B MEpPBOM Cilydae

27



ISSN 2307-2261
JlitepatypoaHaBui 06pii. Mpaui monogmx yvyeHux. 2014. Bun. 20

CUMBOJIM3UPYET OTHOILCHHUS YesioBeka 1 bora, Bo BTOpoM — 4enoBeKa U YeJIOBEUECTBa, U B TPETHEM —
YeNoBeKa U YeJIOBEKa.
Composed in the Tower before his execution
These moving verses, and being brought at that time
Painfully to the stake, submitted, declaring thus:
“I implore my God to witness that I have made no crime.”
Nor was he forsaken of courage, but the death was horrible,
The sack of gunpowder failing to ignite.
His legs were blistered sticks on which the black sap
Bubbled and burst as he howled for the Kindly Light.
And that was but one, and by no means one of the worst;
Permitted at least his pitiful dignity;
And such as were by made prayers in the name of Christ,
That shall judge all men, for his soul’s tranquility.

B HawampHBIX cTpodax, mMmoBecTByromMX O kasHM Xbio JlatmMepa, enwickoma Bycrepckoro,
TOBOPUTCS O TOM, YTO MYYEHUK «B3BbUI K MwmitoctuBomy CBeTy», 3asBUB Ipell dTHM: «5| MpU3BIBarO
Moero l'ocroma B CBHIETENHM, YTO s HE COBEPIIMI MpecTyluieHus». ToT ¢akr, uTto »TH CiioBa
MIPOM3HOCSTCS TOTJA, KOTJAa OrOHb YK€ OXBAaTWI JKEPTBY, TOBOPHT O TOM, YTO MYUYEHHK B3BIBACT
k boxectBenHOMY CBeTy, KOTOpPBIN MUJIOCTBIO CBOCH OOJIETIUT €TI0 CTPaJaHus U MPUBEACT K CKOpeuIeit
CMEPTH, a 3aTeM, TI0 Bepe MydeHuKa, BBeneT ero B Llapcteue HebecHoe. M MOCKONBKY OH cuuTaeT cedst
HEBHHOBHBIM, CTPAIAIOIINM 32 BEPY, TO €r0 MyUeHHYECKasi CMEPTh PaCIIEHUBAETCS KaK TOABHT TIEPe
Borom u rapanTHpyeT Xu3Hb BEUHYI0. B CTUXOTBOPEHHUH 3TO TIOJI0KEHUE BBIPAYKACTCS B TOM, UTO XEKT
pudmyet «ckopObHOE nocTOMHCTBOY (pitiful dignity) u «ycnokoenue pymm» (soul’s tranquility).

Bpar Huxomoca Pummu (Nicholas Ridley, 1500-1555), mpuroBopeHHOT0 K CMEPTHOM Ka3HHU
BMecTe ¢ JlaTumepoM 3a epech MPOTECTAHTU3MA, MPUHEC MEUIOUKH C MOPOXOM, KOTOPHIC BEIIald Ha
IIeH, YTOOBI YCKOPUTH CMEPTh CKUTAEMBIX M TaKMM O0pa30M yYMEHBIIUTh WX CTpajaHus. Merodyek
c mopoxoM Ha mree JlatuMepa He BOCIUIaMEHWIICS, HO, TEM HE MEHEee, CMEpPTh ero Obuia OBICTPOIi
(mogpoOuee o cmeptu Xpio Jlatumepa cm. nepensnganne kauru 1861 roma G.L. Duyckinck «The Life
of Hugh Latimer» [3, c. 188-204]). 3nech XeKT He OTCTymaeT OT NEHCTBUTEIHHOCTH H, OOBSICHSISL
MIpEeICMEPTHRIC CIIOBA MyYEeHHKa HE TEM, UTO «€ro OCTaBHUJIO MYyXecTBO» (nor was he forsaken of
courage), TOBOPUT O TOM, YTO MEIIOYEK He 3aropesicsi U CMepTh, KaK cleACcTBre, Oblia yxacHoil. 1o
CBUJICTEIILCTBAM OYEBH/IIICB, TIOCICAHUME cioBamu Jlatnmepa, ckazaHHbIME enuckory JIOHIoHCKOMY,
Obutn: «MBI B 3TOT A€HB 32KXKEM TaKylo CBeuy B AHIVIMM, Yeil OTOHb HUKOTa HE yracHeT» [J, c. 151].
OroHs B 3TOM CMBICIIE TOXKE€ HCTOYHUK cBeTa. BOT moyemy cMepTh ero Oblia GiiaropojHa U JOCTOHHA
B JIMIIE IPUCYTCTBOBABIINX Ha Ka3HU Jrojei. bora Nucyca Xpucra MydyeHUK NMPU3BIBAET B CBUIETEIIH
cBoel HeBUHOBHOCTH. [lo3TOMY citoBa, uTo «XpucToc Oyaet cyauTth Beex mogaei» (Christ, / That shall
judge all men) BBO#ATCSI aBTOPOM ISl TOTO, 9TOOBI IOKA3aTh, YTO KEPTBA HE MIPOCHUT Kapbl IJIs1 CBOUX
najadeii, a 3T0, B CBOIO OY€pe/Ib, TOBOPUT O TOM, YTO YEJIOBEYHOCTh, PABHO KaK M MYXKECTBO, HE
octaBuinu ero. OueHb BaXHOE I MOHUMAaHHUS 3TOTO CTUXOTBOPCHUS 3aKIIOYCHUE TNPUBOIUT
UCCIIeIOBATENb JIUTEPaTyphl XoiokocTa JloypeHe JIsHTep, «To, YTO YEIOBEK MOXKET CHIENATh YEIIOBEKY
HE SBJISICTCS MEPHIIOM PEIHMTHO3HOHN cdephbl ero [MydeHnka] cymectBoBanms» [11, c¢. 5]. IlosTomy,
korna JlaTumep rOBOpHUT O CBEUE, OH UMEET B BUJY CBET YEJIOBEUECKOW MyIH, KoTopas y bora mpocut
MunoctuBoro Cseta mns coenuHeHHS ¢ HUM. OTOHB €ro KOCTpa, TaKUM OOpa3oM, CTaHOBUTCS
MeTaQOpUIECKUM, a pealbHBIM CTAHOBHTCSI TOT OTOHb, KOTOPBI CBOEH CMEPTHIO OH CMOXKET 3a)KeUb
B Cep/IIax JIIoIeH, KOTOPbIE CTAIN CBUAETEISIMHA TOTO, KaK OH MY>KECTBEHHO BCTPETHI Ka3Hb.

We move now to outside a German wood.

Three men are there commanded to dig a hole

In which the two Jews are ordered to lie down

And be buried alive by the third, who is a Pole.

Not light from the shrine at Weimar beyond the hill
Nor light from heaven appeared.
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JeiicTBytompe Iuia BTOPOM YacTH CTHUXOTBOPEHHS OIHOBPEMEHHO HEBOJBHBIE >KEPTBHI
W manay, 3a uckmodenueM oduiepa CC. JlelicTBiEe POUCXOAUT HETOAANIeKy OT byXeHBabIa, U ATOT
nmec y XeKTa CTaHOBHUTCS IMPOCTO «HEeMeNnKuM jecom» (German wood). KopoTko u3IOXHMB TpHKa3
MOJISIKY 3aKOMaTh 32KMBO JABYX €BPEEB B TOJIBKO YTO BHIPHITOI siMe, XEKT JIEaeT CTPAIIHOE 1 BaXKHOE
OTCTYIUICHHUE B MONTOPHI cTpoku «Hu cBeTa u3 Beiimapckoit oourenu 3a xonmoM, / Hu ceta ¢ Hebec
He sBuiock» (Not light from the shrine at Weimar beyond the hill / Nor light from heaven appeared).
OtuM XEKT AaeT IMOHATh, 9TO HU CBET T'yMaHu3Mma [ere, HM TOT Munoctusbiii CBeT, K KOTOPOMY
B3bIBaN JlaTrMep, He iposBAT ceds 31ech. [IepByro CTPOKY MOKHO BOCTIPHHSITH KaK TOPHKYIO HUPOHHIO:
pSsIOM C TEM MECTOM, T JKWIM HEMEIKHUE MUCATeU-TYMaHUCThl, OyIyT MPOUCXOJUTH
OecderoBeYHBIC TPHI ¢ BOJICH W JKU3HSAMH JIIOAeH. Buammo nmostomy aBTop oTKaszbiBaet odurepy CC
B UEJIOBEUCCKOM OITMCAHUH, PEIyIHpYs ero 00pa3 mo mucrosnera Jlrorepa, mepyatku u carnora. [1o Toit
K€ TPUYMHE B TEKCTE YMOTPEOSETCS CIOBO shrine, KOTOPOE O3HAYACT HE TOJBKO OOUTENh WIH
CBSATBHIHIO, HO U YCHIIAIBHUITY, TPOOHUITY. B mepBoM citydae 3T0 mompaHHas HEMEIIKUM CarloroM €ro
K€ HaI[MOHAJIbHAS CBATHIHS, 2 BO BTOPOM CITydae — MOTHIIA, T/I€ TYMaHU3M OBLI CETOTHS MOXOPOHEH.
Tak wnm wHaYe, Mocie MPOU3OMIEANINX HE TaK JANEKO COOBITHH 3TO MECTO YK€ HE MOXKET OBITh
MECTOM MOKJIOHCHHUSI.

But he did refuse.

A Liiger settled back deeply in its glove.

He was ordered to change places with the Jews.
Much casual death had drained away their souls.
The thick dirt mounted toward the quivering chin.
When only the head was exposed the order came
To dig him out again and to get back in.

Crnenyroliee yIoMHHaHHE CBETa IMOSBJISICTCS IOCC OMHCAHMS SIM30/1a, KOrJa OTKa3aBIIEMYCs
3aKanblBaTh JKUBBIX JIIOJCH MOJISIKY MPUKA3bIBAIOT JIEUYh B My BMECTO €BpPECB U T€ YK€ IOYTH
3aKanbIBalOT €ro. EBper, OCO3HAIONIMEe HEMUHYEMOCTh CBOCH CMEpTH, IBITAIOTCS MPOIJIUTh
CcOOCTBEHHOE CYIIIECTBOBAaHHE, OOpeKas Ha CMEPTh MMOJsAKa. TO, 4TO MPOUCXOAMT C €BPEsSIMHU, XEKT
OOBSCHSICT TEM, UTO «H30BITOK OOBIACHHOCTH CMEPTH BBIMBLT U3 HUX YN,

No light, no light in the blue Polish eye.

When he finished a riding boot packed down the earth.
The Liiger hovered lightly in its glove.

He was shot in the belly and in three hours bled to death.

[lepBbie cnoBa cTpoku «Hu cBeTa, HH cBeTa B CHMHEM TJja3y MONAKa» XEKT Kak Obl puMyeT
C 3arJlaBHeM, YTO MTO3BOJIAET MPEATIOI0KHUTh, YTO O TOTO MOMEHTA, KaKk €BPEH CTaJH €To 3aKaIbIBaTh,
OH, ToA00HO JlaTMepy, B3bIBaT K CBETy. M Tak Kak 30B 3TOT OBTOPSAETCS IBAXIbI, MOKHO CKa3arTh,
YTO B IIEPBOM Clly4yae 3TO 30B K MUIIOCTHUBOMY CBETY, @ BO BTOPOM — K CBETY B JyIIaX HEBOJBHBIX
najadei. JIdHTEp OOBSACHAET 3TOT AMU30i CleAyromuM obpa3oMm. «Mcxommas ommOKa IMOJSIKa
KpBIJIach B TOM, YTO OH Bell ce0s Tak, Kak eCiu OBl €ro 3aKIoumid B Taysp muis myOarmdHOW CMEPTHOM
Ka3HW B TPaJULMOHHOW aTMocdepe pPEeTUrHo3HOW AEWCTBUTENBHOCTH; ‘‘OOBIICHHOCTH CMEpPTH’
Hay4uya eBpeeB TIIETHOCTH NOZ0OHOro oxkuaanus. [lonnmast cBoro “ommOKy” MoK HE BUOUT HHOTO
BBIXOJIa, KaK TOJIBKO OTKAa3aThCA OT CBOCH mymm Toxke» [11, ¢. 6]. OOBIIEHHOCTh, OOBIKHOBEHHOCTh
nogoOHON cMepTn Obula XapakTepa Ijsl BpeMeHHM BOWHBL [Dxonatan Jlurremn B pomane
«braroBoNMTENEHUIBI» TPUBOJIUT TAaKYH) CTaTHCTHKY: «ECITH CYMMHPOBaTh 3TH IOKa3aTeNH
[HanMeHbIIIee TPEATOIOKUTEIIEHOS KOIHMYECTBO MOTHOIMNX BO BTOPOM MHPOBOM BoiiHe. — A. H.],
OKa)XeTCsA, YTO B TEYEHHE BCEro OOO3HAYeHHOTO meproaa Kaxzasie 4,6 cexkyHIbl Morudan OauH
4yenoBek» (mepeBo ¢ ¢ppaniysckoro — Jlemnesckas, MensaukoBa) [1, c. 150-151].

No prayers or incense rose up in those hours
Which grew to be years, and every day came mute
Ghosts from the ovens, sifting through crisp air,
And settled upon his eyes in a black soot.

29



ISSN 2307-2261
JlitepatypoaHaBui 06pii. Mpaui monogmx yvyeHux. 2014. Bun. 20

[lonmsaky BBICTpENMBAIOT B JKMBOT, U OH dYepe3 TpU daca ymmpaeT. «Hu MomuTB, HM JamaHa
HE MOJHUMAJIOCh B 3TH Yachkl» K HeOy. Uachl 3TH «BBIPACcTAIOT B rofa». M naxe B MOCICTHUX CTPOKAX
XeKT OTKa3bIBaeT CBOMM IMEPCOHAKAM M YMTATEIsIM B HaJlexne Ha denoBeka. «[Ipm3paku n3 meueit»
JIBIKYTCSI K «MOTHJIe» TIOJISTKa W OCTaHABIMBAIOTCS Ha €ro riazax. Bpoxe Obl mosBisieTcs Hamexaa
HA HEKOTOpPOE OOJIerueHue, CMsArdYeHue (UHala, Ha CHSATHC HANPSOHKCHUS, HAKOIMBIIETOCS B BPEMs
yTeHHs. MOXET TIa3a, B KOTOPBIX HEKOTJa TOpell CBET, elle He coBceM «mnoTyxum»? Iloar,
K COXKaJICHHIO, HEyMOJIUM. BMecTo Hamex il — «depHas caka». HamepeHHast TaBTOIOTHS MMOCIICIHETO
CJIIOBOCOYETAaHUST — OOpaTHBIA BapuaHT cJioB «bosbire cBera! boibine ceetal» 310 caka MpUHECEHHAS
npu3pakaMH W3 TMevel, U ATO KE aJiCKas ca)xka My4YCHHKA, B MOCICAHUIA MOMEHT OTKAa3aBIIEroCs OT
My4eHn4ecTBa B XpUCTHAHCKOM TTOHUMaHUK. Y cyTyOusieT GUHAN ellie U HeoNpeIelICHHbIH apTHKITb d,
YKa3bIBAIOMIMA Ha TO, YTO 3TO BCErO JHIIb OAWH W3 3MH3070B, KOJMYECTBO KOTOPHIX HUKOT/A
HE CTaHET M3BECTHO. 3aBEpIIAIONIHE CTPO(BI MOATBEPKIAIOT, YTO «TO, TO YCIIOBEK JENACT YCIIOBEKY
U ecmb MEpWIO Bcex Bemleil» [11, c. 6], eme u motomy, uto, corjacHo [lucaHuio, «Tak Kak BbI
cZeJaIH 3TO OJJHOMY M3 CUX OpaTbeB MOMX MEHBIINX, TO cleiaid Mue» [Md. 25:40].

Onuzaber Jlom B TiaBe MOCBSIIEHHONW «aMEPUKAHCKOW IO3MM TOCie AYIIBUIA» CBOETO
JIICCEPTAIIIOHHOTO MCCIICIOBAaHHS YTBEPIKIALT, UTO y XeKTa, Kak u y MHorux 1modtoB CIIA, nucaBmmx
0 XOJIOKOCTE, B CTUXOTBOPEHHH MPUCYTCTBYET TaK Ha3bIBaeMas «JIOTWKa cHHEKIoxm» [12, c. 105-106],
MOCTOSTHHAS 3aMEHa 1IEJI0T0 YacThlo. TeM He MeHee, HeNb3sl BHJIETh B KaXXIOM KIIFOYEBOM DJIEMEHTE
CTUXOTBOPCHHS TOJ00HYI0 3aMeHy. Eciu, kK mpuMepy, MOXKHO COTJIACUTHCS C TEM, YTO JIIOTEp
B MIEpYaTKE CUMBOJIM3UPYET HAMCTCKYIO CUCTEMY MCTPEOIEHHS, TO B IBYX OE€3BIMSHHBIX €BpPESX MBI
HE MOXXEM BHAETH BCIO HAIIMIO, IIOCKOJIbKY CO CIIETION MOCIIEIOBATEIHHOCTHIO MPHUILIOCH ObI CAENATh
BBIBOJI, YTO ]IS TIEJIOTO Hapoja «U30BITOK MOBCETHEBHONH CMEPTH» O3HAYAET «BBIMBIBAHHE» JYIIIU.
Henp3s Beqynuii Tpor CTUXOTBOPEHUSI pACIIPOCTPAHATh Ha BECh TEKCT, ONPEACIsis, TAC TOT WIN UHOH
MpHeM «cpabaThiBaeT», a Ijae TpeOyeT HHOTO TOJIKOBAHUSI.

AMepHuKaHCKash TO033Us XOJOKOCTa JIMIICHA CTUXOTBOPCHHI HEMOCPEJACTBEHHBIX CBUICTEICH
Y J)KePTB HAIIUCTCKON MalIWHBI yOUNCTBA, BMECTO 3TOTO CYIIECTBYIOT MPOU3BEACHMUS, HAITMCAHHBIE CO
CJIOB OYEBUJIEB, KakK, Hampumep, cOOpHUK CTHXOTBOpeHWi bapOapei Xuert «B mokazareiscTBO.
CtuxoTBOpeHHUs 00 OCBOOOXKIEHWH HAIIMCTCKUX KOHIIGHTPAIMOHHBIX jarepeit» (1986) [9].
CruxotBopenue «bomnbie cBera! bonbiiie cBeTa!» CTOUT B OJHOM pAY C MO33UEH XolloKocTa Prniana
Jxappemna, Kenanera ®upunra, ['anca HOprencena, Jlymca CumriicoHa, HO TIO CTEIIEHH CBOCH
0e3HaIeKHOCTH, €CITU YroIHO, OEe3KAIOCTHOCTH K NEepCOHaKaM W YHTaTelsIM, 10 YPOBHIO
OCMBICJICHUSI OHO TPEBOCXOJUT MHOTHE JIPYTHE MpOoU3BencHUs 00 ykace Hanu3Ma. MHOTHE Apyrue
ctuxu modToB CIIIA 3avacTyr0 HET-HET, Ja BCEJSIOT HaJeXKIy, MOKa3biBas, YTO J00pOE Hayaio
B YEJIOBEKE BCE-TAKHM CIIOCOOHO, IMyCTh HE B JAHHBII MOMEHT, HO IOCIe OoJepkaTh Bepx. U, Tem He
MeHee, UMEHHO OeCKOMIIPOMHCCHOCTh CIOB DHTOHM XE€KTa TO3BOJSET HAAEAThCSA, YTO, KaK CKazaj
Mb3ThI0 APHOJB]I, «HAC CIACET MOI3US».

INuTepatypa:

1. Jlurremn, Ix. «bnaroponutensHunsl» / Jxonaran Jlutrenn // MHocTpaHHas nurepaTypa. —
2009. — Ne 5. — C. 140-192.

2. Mopron, AJIL. Uctopus Aurmun / A. JI. MoptoH ; [nep. ¢ aurn. H. Yepusasckoit]. — M. : U3n-Bo
WnoctpanHoii muteparypsl, 1950. — 462 c.

3. Duyckinck, G.L. The Life of Hugh Latimer / George Long Duyckinck. — BiblioBazzar, 2009. —
212 p.

4. Ford, M. Antony Hecht. American poet whose experiences of the Second World War and the
Holocaust permeated his work / M. Ford // The Guardian [Electronic resource]. — 2004. — Mode
of access :
http://www.guardian.co.uk/news/2004/oct/25/guardianobituaries.books.

5. Gilpin, W. The Lives of Hugh Latimer, Bishop of Worcester, and of Bernard Gilpin / William

Gilpin. — London : R. Blamire, 1780. — 368 p.

Hecht, A. Collected Earlier Poems / A. Hecht. — Michigan : Knopf, 1990. — 272 p.

7. Hecht, A., Hoy, P. Anthony Hecht in conversation with Philip Hoy / A. Hecht, P. Hoy. —

Toronto : Between the Lines, 2004. — 168 p.

Hecht, A. The Hard Hours / A. Hecht. — London : Oxford University Press, 1967. — 103 p.

9. Hyett, B. H. In Evidence. Poems of the Liberation of Nazi Concentration Camps / Barbara
Helfgott Hyett. — Pittsburgh : University of Pittsburgh Press, 1986. — 161 p.

o

o

30



AHINOMOBHI NiTepaTypu

10. Kogon, E. The Theory and Practice of Hell: the German concentration camps and the system
behind them / Eugen Kogon, translated from German by Heinz Norton. — Berkley : Berkley
Books, 1998. — 333 p.

11. Langer, L.L. The Holocaust and the Literary Imagination / Lawrence L. Langer. — London : Yale
University Press, 1977. — 313 p.

12. Losh, E. Silent Readings: Lessons in Objectivist Poetics for Contemporary American Poetry: PhD
Dissertation / Elizabeth Losh. — Irvine : University of California, 1998. — 256 p.

13. Renner, B. Look at Anthony Hecht’s «The Hard Hours» / B. Renner // Elimae Essays [Electronic
resource]. — 2005. — Mode of access : http://www.elimae.com/essays/renner/HardHours.html —
Date of access: 29.08.2009

14. Steel, P. Chasm, Hope and Poetry / Peter Steel // Sighs Too Deep for Tears. RLA LECTURES
2001. Edited by Colette Rayment. — Sydney : RLA Press, 2002. — P. 55-72.

The Poem «More light! More light!» by Antony Hecht
in the Context of American Holocaust Poetry

The article dwells on the poem by Antony Hecht «More light! More light!» which is viewed
in the context of American holocaust poetry. Historical allusions, peculiarities of composition,
images of the oppressors and the oppressed are disclosed and commented in the poem.
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HALIOHANI3M Y JITEPATYPHIA KPUTUL|
AMEPUKAHCBKUX IHOIAHLUIB

IcTopis aMeprUKaHCHKO-1HIIAHCHKOT JIITepaTypHOi KPUTHKU — JOCHTH MOJIOJA Tally3h JIITepaTypo-
3HaBcTBa HaBiTh y CIIA, He Kaxyum Bxke Tpo Ykpainy. Ilo3a Ttmm, miTeparypa aMepHKaHCHKUX
iHAlaHIIB — HEBWIyYHA 4YacTHHa OaraToeTHiYHOI JiTepaTypu AMEpHKH, i 1l He MOXKHa OOIWTH
yBarolo, ajxe, o CyTi, aMEpHUKaHChKO-1HAIaHChKA JIiTepaTypHa Tpaaullis HaiJaBHilIa HA KOHTHHEHTI.

[lutaHHs TIpO Te, SKI MIAXOAM BHKOPHUCTOBYBAaTH JIO BHBUCHHS 1 KPUTHUKH JIITEpaTypu
aMEpUKAaHCHKHUX iHAIaHIIB (yHOaMEHTaJbHE Yy IUCKYpCi 1HAIAaHCBKHX JITEpaTypHHX IOCHIIKEHb
cporofHi. barato HayKoBLiB, KOPIHHUX aMEpHKaHLIB 3a MOXOMKeHHAM (cepen HHMX Bomak, Bopiop,
Ceimep), TPONMOHYIOTh 3aCTOCOBYBAaTH TUIBKH aMEPHKAHCHKO-1HIIAHCHKI aBTEHTHYHI TEOpIii.
IM omoHyIOTE Ti, XTO MiATPUMYE i7€10 3aCTOCYBAHHS i iHIIMX TEOpii Ta BUKOPUCTAHHS «iHCTPYMEHTIB
rocrnojapsi (3aBOMOBHHKA)», IO MOXKE BHUSBUTHCS IyK€ KOPUCHHM JUIsI aMEPHUKAHCHKO-1HA1aHCBKUX
crymii (Kpymar, JIxoncon, Illammeiin). ToMy omHUM 3 OCHOBHUX INWTaHb € MUTaHHSA, SKi Teopil
MMOBWHHI MaTH TPIOPUTET Yy iHTepHpeTamii iHmiaHChKuX JiTeparyp? Uum € aMepuKaHChKO-1HIIaHCHKI
Teopii BiAMOBiAAI0 HA aOCOTIOTHO BC1 MUTAHHS Ta MpobieMH JiTeparyp TyOinbHOro HacesneHHs CIIIA,
a00 X Teopii MEHHCTPIMY TaKOXK MOXYTb OyTH KOPHCHUMU ?

[lepm HiX BHpINIYBaTH, SIKAM TEOPiSIM BIIIAaBaTH TPIOPHUTET, CIiJ PO3TISIHYTH AaKTyaJIbHI
MMATaHHS 1HI1aHCHKUX JIITEpaTypHUX JAOCIIIKEHD Ta TOJIOBHI ITiJIi, SKi ChOTOMHI CTaBUTH MIEpeaT COO0I0
NiTepaTypa KOPIHHMX aMepMKAHI[B. [i OCHOBHA Me€Ta — CTBOPMTU HAI[OHANBLHY ITEpaTypy
(Ha TUIEMIHHOMY 1 Ha TAHIUICMIHHOMY PIBHSX), a TaKOX OIp CHJIaM KOJOHIali3My 1 TOCSTHEHHS
IHTEJIEKTyaJIbHOTO CyBepeHiTeTy. lle BakImBO MaTw Ha yBasi, pO3MISIAI0YN 3aXiTHO-aMEPHUKAHCHKI
TEOpii, TaK SIK BOHU HE 00OB’SI3KOBO CIIy>KaTh METI JIiTEpaTyp aMepUKAaHCHKHUX 1HII1aHLIB, a HABMAKU
MEPeCHiAyIOTh T MeWHCTpiMy. TyOinbHI HAyKOBII 3rOJHI, 110 METOK OyIb-SKOI JAOCHITHUIBKOI
NpOTrpaMy KOPIHHOTO HACENeHHS Mae OyTH WiATPHUMKAa TPOMAJH, JI¢ TPOBOJUTHCS 3a3HAYCHE
JIOCITI/DKEHHS, OCBITAa Ta JIOTIOMOTa IMPOIBITAHHIO TYOUTRHUX emicTeMosiorid. ToMy, sSkuil OM miaxin
HE 3aCTOCOBYBABCS Il BUBYCHHSI aMEPUKAaHCHKO-1HIIaHCHKOI JIITepaTypH 1 pO3BUTKY i1 iTepaTypHOI
KPUTHKH, BiH IOBUHEH, B MEPIIY Yepry, OYTH KYyJIbTYpHO e¢(pEKTUBHUM, a y BUMIAJIKY aMEPUKaHCHKO-
IHIIaHCHKUX CTYii, BiH Ma€ OYyTH Opi€EHTOBAHUH Ha HarajabHI MATAHHSI KOPIHHUX CYCHIBCTB.
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